
MAŠINA ZA PRANJE VEŠA

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Prednje punjenje

MODEL: MF200W70WB Series
MF200W80WB Series
MF200W90WB Series
MF200W100WB Series
MF200W120WB Series







































FUNKCIJE 

■ Programi

I Program Punjenje(kg) Predviđeno vreme 

� Napomena!--------------
• Parametri u ovoj tabeli su samo obaveštenje za korisnike. Stvarni parametri

mogu se razlikovati od parametara u gore navedenoj tabeli.
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7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 

[
cotton 7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 3:49 3:49 3:49 3:49 3:49 j 
Mix 7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 1: 30 1: 30 1: 30 1: 30 1: 30 

[ 
Synthetic 3.5 4.0 4.5 S.O 6.0 3:27 3:27 3:27 3:27 3:27 j 
Jeans 7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 1: 46 1: 46 1: 46 1: 46 1: 46 

[
20°c 3.5 4.0 4.5 S.O 6.0 1 :01 1 :01 1 :01 1: 01 1 :01 l 
Allergy Care 3.5 4.0 4.5 s.o 6.0 2:38 2:38 2:38 2:38 2:38 

[ 
steam Care 3.5 4.0 4.5 s.o 6.0 1: 57 1: 57 1: 57 1: 57 1 :57 j 
Quick 15' 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 0:15 0:15 0:15 0:15 0:15 

[Rapid 45' 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 0:45 0:45 0:45 0:45 0:45 j 
ECO 40-60 7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 3:28 3:38 3:48 3:59 4:00 

[
Bullcy 7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 1: 48 1: 48 1: 48 1: 48 1 :48 I 
Wool 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 1: 07 1: 07 1: 07 1: 07 1: 07 

[ 
Rinse & Spin 7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 0:20 0:20 0:20 0:20 0:20 j 
Spin Only 7.0 8.0 9.0 10.0 12.0 0:12 0:12 0:12 0:12 0:12 

[ 
Drum Clean - - - 1: 18 1: 18 1: 18 1: 18 1 :18 l 



MF200W70WB Series



MF200W80WB Series



MF200W90WB Series



MF200W100WB Series



MF200W120WB Series

1.037

0.206

1.928

1.006

0.030
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0.618

0.253
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99

99
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FUNKCIJE 

1) Najviša temperatura koju veš dostigne u ciklusu pranja minimum 5 minuta.

2) Preostala vlaga nakon ciklusa pranja u procentima sadržaja vode i brzini centrifuge

kojom je ovo postig n uto.

3) Program ECO 40-60 u istom ciklusu može zajedno da pere normalno zaprljani

pamučni veš za koji je navedeno da može da se pere na 40 ° C ili 60°C. Ovaj

program se koristi za procenu usaglašenosti sa uredbom (EU) 2019/2014, (EU) 2019/2023,

(EU) 2021/340, (EU) 2021/341.

Najefikasniji programi u pogledu potrošnje energije su uglavnom oni koji se izvode na nižim 

temperaturama i dužem trajanju. 

Punjenje mašine za pranje veša do kapaciteta naznačenog za odgovarajuće programe 

doprinose uštedi energije i vode. 

Na buku i preostali sadržaj vlage utiče brzina centrifuge: što je veća brzina centrifuge u fazi 

centrifuge, veća je buka i niži je preostali sadržaj vlage. 

CD Oprez! 
• Ukoliko dođe do prekida napajanja strujom dok mašina radi, posebna

memorija čuva izabrani program. Mašina će nastaviti program kada se

ponovo uspostavi strujno napajanje.
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FUNKCIJE 

■ Programi
Programi su dostupni prema vrsti veša. 

Programi 

Cotton (Pamuk) 

Mix (Kombinovano) 

Synthetic 
(Sintetika) 

Jeans 

20°c 

Allergy Care 

Tekstili od čvrstog materijala, otporni na toplotu, napravljeni od 
pamuka ili platna. 

Kom bi nova no punjenje vešom koji se sastoji od parnu nog i 
sintetičnog tekstila. 

Operite komade odeće od sintetike, na primer: košulje, kapute, 

kombinovani veš. Tokom pranja pletenog tekstila, količina deterdženta 

će se smanjiti zbog rastresitog sastava niti i lako formirajućih mehurića. 

Posebno za teksas materijale. 

Pranje odeće jarkih boja; može bolje da zaštiti boje. 

Ovaj program primenjuje sterilizaciju na visokoj temperaturi od 60°C 

kako bi pranje odeće bilo čistije u svrhu postizanja antialergijskog 

efekata. 

Steam Care Program "Steam Care" je primenljiv za svakodnevno pranje 

veša poput pamuka i sintetike. Para može duboko da prodre u 

vlakna čime se efikasno eliminišu bakterije i klice, sprečavajući 

mirise i štiteći vaše zdravlje. 

Quick 15' (Brzo 15') Veoma kratak program za male količine blago zaprljane odeće. 

Za osetljive tkanine, tekstil koji se pere, npr. izrađen od svile. 

Rapid 45' (Brzo 45') Ovaj program je pogodan za pranje ne tako prljave odeće, 
uštedu energije i pranje. 

ECO 40-60 Podrazumevana temperatura je 40 °c bez mogućnosti odabira; 

progodan za pranje veša na temperaturama od oko 40°C do 60°C. 

Bulky Ovaj program je specijalno osmišljen za pranje jorgana. 

Wool (Vuna) Za vunene tkanine, ili tkanine od bogate vune koje se peru ručno 

ili mašinski. Poseban program za nežno pranje za sprečavanje 

skupljanja, duže pauze u programu (tekstil leži u tečnosti za pranje). 

Rinse&Spin (Ispiranje Dodana ispiranje sa centrifugom. 
i centrifuga) 

Spin Only Dodatna centrifuga sa izborom brzina centrifuge. 
(Samo centrifuga) 

Drum Clean Posebno postavljeno u ovoj mašini za čišćenje bubnja i cevi. 

Primenjuje se sterilizacija na visokim temperaturama od 90°C kako 

bi odeća izgledala novije. Kada se sprovede ovaj program, odeća ili 

drugo pranje se ne mogu dodati. Kada se stavi odgovarajuća 

količina sredstva hlora za izbeljivanje, efekat čišćenja bubnja biće 

bolji. Korisnik može redovno koristiti ovaj program, prema potrebi. 
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FUNKCIJE 

■ Odabir

Podrazumevana 
Podrazumevana brzina centrifuge Ciklus temperatura (°C) Dodatne funkcije 

'. �m 

Quick 15' Cold 800 0, 

Rapid 45' 40 800 0.� ..... 

ECO 40-60 -- 1400 0, 

8ulky 40 1000 0.�."'11 .•.

Wool 40 600 0,"'11, 

Rinse & Spin -- 1000 0,le?I, 

Spin Only -- 1000 0, 

Steam Care 40 800 0.�.'1,/,❖,.P,

Allergy Care 60 800 0.� ..... ❖,.P, 

20°c 20 1000 0,le?I, 

Jeans 30 1000 0,\!J,�, •. �. 

Synthetic 40 1200 0.�."'11. ►> .*.

Mix 40 800 0, �.""1, ►> , ❖, 

Cotton 40 1200 0,\.!J,�, •. �. 

Drum Clean 90 .. 0, 

� Napomena!---------------
• Za maksimalnu brzinu centrifuge, vreme programa i ostale detalje programa

ECO 40-60, pogledajte sadržaj na stranici sa podacima o proizvoduge.

• Tabela prikazuje koji ciklus nudi koje opcije za podešavanje. Ako podešavanje

nije moguće za ciklus.
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FUNKCIJE 

[fil 

EJ 

ITemp.1 

Spin 

Brzinu centrifuge možete po potrebi podesiti pritiskom na tipku Spin u sljedećim koracima: 

1400: 0-400-600-800-1000-1200-1400. 

Remote Control (Funkcija daljinskog upravljanja) 

Uključite WiFi funkciju i daljinski upravljajte pritiskom na dugme u trajanju od 3 sekunde; 

za više informacija, molimo vas da pogledate uputstva za MSmartlife (strane 30, 31, 32). 

Pre Wash (Funkcija pretpranja) 

Funkcija dodatnog pranja pre početka glavnog ciklusa pranja povećava učinak istog. 

Napomena: Deterdžent treba dodati u odeljak za doziranje deterdženta I. 

Wifi 

Uključite WiFi funkciju i konfigurišite / resetujte mrežu pritiskom na dugme u trajanju 

od 3 sekunde; za više informacija, molimo vas da pogledate uputstva za MSmartlife 

(strane 30, 31, 32). 

Temp. (Funkcija za podešavanje temperature) 

Kada je potrebno, temperatura pranja može da se podesi pritiskom na dugme za 

temperaturu u sledećim koracima: Hladno - 20°C - 30°( - 40°( - 60°C - 90°C. 

Takođe, možete isključiti WiFi funkciju pritiskom na dugme u trajanju od 3 sekunde; 

za više informacija, molimo vas da pogledate uputstva za MSmartlife (strana 30). 
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FUNKCIJE 

Funkcija za bezbednost dece 
Ova funkcija služi da spreči decu da zloupotrebe kontrole. 

Pritiskajte [3s za funkciju "Child Lock"] istovremeno u periodu od 3 
sekunde dok se ne oglasi zvučni signal. Uključuje se indikator dečije 

& zaštite. 

(DOprez! 
Kada je aktivirana dečija zaštita, na ekranu će se naizmenično prikazivati „CL" i 

preostalo vreme. 

Pritiskom na bilo koje drugo dugme indikator dečije zaštite "Child Lock" će 

treptati 3 sekunde. Kada se program završi, na ekranu će se naizmenično menjati 
,,CL" i „END" 1 O sekundi, a zatim će indikator treperiti 3 sekunde. 

Dečija zaštita deaktivira funkciju svih tastera, osim tastera za uključivanje/ 

isključivanje i tastera za dečiju zaštitu! 

Samo istovremeno pritiskanje dugmeta [3s za funkciju "Child Lock"] može da 

deaktivira funkciju "Child Lock"! 

Pre izbora novog programa, deaktivirajte funkciju dečije zaštite! 

Funkcija za promenu nivoa vode 

Za promenu nivoa vode pritiskajte dugmad: AU/L-1/L-2/L-3/L-4 

AutoClean (Funkcija automatskog čišćenja ) 

Funkcija automatskog čišćenja (AutoClean) se automatski aktivira tokom 
svakog ciklusa pranja. AutoClean Pro sistem održava vaš veš uvek čistim. 
Ovom funkcijom štedite vreme na ekološki prihvatljiv način i olakšavate 
sebi pranje veša. 

SteamCare (Funkcija korišćenja pare) 

SteamCare je funkcija koja se koristi pre glavnog pranja i koja generiše toplu paru 
za sterilizaciju i bolje performanse pranja. 

(DOprez! 
Neki programi automatski dodaju funkcije AutoClean ili SteamCare pri čemu se 

ove dve funkcije ne mogu ručno izabrati ili otkazati. 
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RUKOVANJE 

I Turbe �1 

Ponovno punjenje 

Ovaj postupak se može izvesti tokom pranja: dok se bubanj i dalje okreće i u bubnju se 

nalazi velika količina vode sa visokom temperaturom. Situacija nije bezbedna i vrata 

se ne mogu otvoriti na silu. Pritiskajte [3s za funkciju ponovnog punjenja "Reload"] 

3sek. za ponovno punjenje i započnite dodavanje odeće između dve funkcije. Molimo 

vas da sledite dole navedene korake: 

1.Sačekajte dok bubanj ne zaustavi okretanje.

2.Brava na vratima je otključa na.

3.Zatvorite vrata nakon što ste ponovo napunili mašinu odećom i pritisnite
dugme za start / pauzu [Start/Pauza].

> 8 > 0
Pritisnite [3s for Reload] na 3 sec. Ponovo napunite odeću Start 

Odloženi start 

1. Odaberite program

2. Pritisnite dugme za odlaganje da biste izabrali vreme odlaganja 0-24h

3. Pritisnite [Start/ Pauza] da biste pokrenuli operaciju odlaganja

� > 8 > 0
Odaberite program Postavka vremena Start 

Da biste otkazali funkciju odlaganja, pritisnite taster „Odlaganje" pre pokretanja 

programa dok se na ekranu ne prikaže O h. Ako je program već pokrenut, isključite 

aparat, a zatim ga uključite i odaberite novi program. 

Dodatno ispiranje 

Nakon što je odaberete, veš će biti dodatno ispran. 

Turbo 

Funkcija može da smanji vreme pranja. 

Isključivanje zvuka 

8> 
Extra 
Rinse 

� 

Start Pritiskajte dugme za dodatno ispiranje [Extra Rinse] u periodu 
od 3 sekunde kako biste utišali zvučni signal. 

Da biste aktivirali funkciju zvuka, pritisnite dugme ponovo 3 sekunde. 

Postavka će se zadržati do sledećeg resetovanja. 
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°'Smart 

Koristite vaš uređaj pomoću aplikacije MSmartlife 
Pre nego što počnete: 

1.Postarajte se da vaš pametni telefon bude povezan na kućnu WiFi mrežu i da znate mrežnu lozinku. 
2.Postarajte se da budete u blizini kućnog aparata. 

3.Bežični signal opsega 2,4 GHz je omogućen na vašem bežičnom ruteru. 

Pratite dole navedene korake za ulazak u funkciju daljinskog 
upravljanja 
1. Preuzmite aplikaciju MSmartlife
Za preuzimanje aplikacije skenirajte QR kod ispod ili potražite „MSmartlife" u Google Play
prodavnici (android uređaji) ili App Store-u (ios uređaji).

a MSmartHome 

Download the app 
a actlvate product 

2. Registrujte se ili prijavite nalog

Ctlfi1I 

FJ&M 

Otvorite aplikaciju i napravite korisnički nalog, a ukoliko ga već imate, samo se prijavite.
Osim toga, molimo vas da pravilno izaberete svoju zemlju na listi zemalja, gde su iste navedene po
abecednom redosledu.

Login 

o 

3. Dodajte vaš uređaj prateći uputstva.
Prvo, pritisnite ikonu ,,+" (Dodaj uređaj - Add device) kako biste dodali kućni aparat na vaš MSmart
Life nalog. Zatim izaberite odgovarajući tip uređaja „Mašina za pranje veša" ("Washing Machine").
Zatim izaberite ispravan tip modela; molimo vas da izaberite „MF200" u skladu s vašim uređajem.

o
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°'Smart 

4. Povežite se na mrežu prateći uputstva
Prvo, uverite se da ste već povezali vaš pametni telefon na kućnu WiFi mrežu, tako da ovde možete 
da unesete vašu kućnu WiFi lozinku. 

Enter home WiFi password 

'9' IOT_YF_5072 ;::!. 

n lhe orrm r f 

'' 

Zatim nasumično rotirajte dugme kako biste označili jedan od programa i pritiskajte [ 9] 
neprekidno dok se na displeju dugmeta ne prikaže „AP". 

I 
Drum I 

li 
I 

Water 
I 
Pre Wash 

I 
3s for 

I Clean emp. Level /9 Child Lock 

Zatim povežite vaš mobilni telefon na WiFi signal koji odašilje kućni aparat; podrazumevana 
lozinka je„ 12345678". 

C 

1 ----·""'-- ....... , •• .,... 

;,1 ..... .....--,'f'U--•..,;,•-fi 

w,1 ..,..,.""-"" 

W,1 

, ..... ._ ..... ............, ..... _,� 
.. ,,.,,.,._ 

;. I· i 

Na kraju, vratite se na MSmartlife kako biste počeli s povezivanjem. Na ovaj način ste uspešno 
završili konfiguraciju mreže. 

5. Pokrenite funkciju daljinskog upravljanja
Nasumično rotirajte dugme kako biste označili jedan od programa i pritikajte [ Spin/ 1!1 l neprekidno 
dok ikona daljinskog upravljanja ne zasvetli na displeju dugmeta, što znači da ste ušli u funkciju 
daljinskog upravljanja i da možete početi s upravljanjem na daljinu. 
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°'Smart 

Status WiFi svetla 

Lagano treperenje Čeka se povezivanje 

Brzo treperenje Povezivanje 
• 

Brzo treperenje postojano Povezane na vaš bežični ruter 

.& Napomene o umrežavanju 

Prilikom umrežavanja proizvoda, postarajte se da mobilni telefon bude što bliže 

proizvodu. 

Prema savetima za aplikaciju, ako proizvod podržava samo WiFi komunikaciju od 

2,4GHZ, molimo vas das imate u vidu da je mreža od 2,4GHZ izabrana za povezivanje. 

Midea preporučuje da SSID nazivi WiFi rutera sadrže samo alfanumeričke vrednosti. Ako 

se koriste specijalni znakovi, znaci interpunkcije ili razmaci, to može sprečiti da se SSID 

naziv prikaže na dostupnoj mreži za povezivanje na aplikaciju. Probajte i ako se SSID 

pojavi onda je u redu da ga koristite, inače se prijavite na ruter i promenite SSID naziv. 

Veliki broj uređaja na WiFi ruteru može uticati na stabilnost mreže pri čemu ne postoji 

način kojim Midea može da savetuje ograničavanje na određeni broj, jer to zavisi od 

kvaliteta rutera i mnogih drugih faktora. 

Ukoliko se promeni naziv rutera ili WiFi mreže i lozinka za WiFi, molimo vas da ponovite 

gornji postupak kako biste se ponovo povezali na mrežu. 

Kako se tehnologija proizvoda ažurira tako i sadržaj aplikacije MSmartlife može da se 

promeni, pri čemu preovlađuje stvarni prikaz u aplikaciji MSmartlife. 

Metode za uključivanje WiFi funkcije 
1. Pritisnite [EJ] da biste uključili WiFi funkciju i daljinski upravljali. 
2. Pritisnite [ �] 3 sekunde da biste uključili ViFi funkciju, takođe može da konfiguriše mrežu ili
resetuje mrežu
Ako ne konfigurišete mrežu prvi put ili ne želite da resetujete podešavanja, preporučuje se da 
koristite metod 1.

Metode za isključivanje WiFi funkcije 
Pritisnite [Temp.] 3 sekunde da biste isključili WiFi funkciju. 
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ODRŽAVANJE 

■ Čišćenje i nega

& Upozorenje!
• Pre čišćenja i održavanja uvek isključite aparat iz utičnice i zatvorite slavinu

za vodu.

Čišćenje kućišta mašine 
Pravilno održavanje mašine za veš može da produži njen radni vek. 
Površina se može očistiti razblažen im neabrazivnim neutralnim 
deterdžentima po potrebi. Ukoliko dođe do bilo kakvog prelivanja vode, 
koristite vlažnu krpu da to odmah obrišete. Nisu dozvoljeni oštri predmeti. 

CD Oprez! 
• Nikada ne upotrebljavajte abrazivna ili kaustična sredstva, mravlje kiseline ili

njihove razblažene rastvarače ili slične supstance, poput alkohola ili hemijskih
proizvoda.

Čišćenje bubnja 
Sve mrlje od rđe koje su nastale od metalnih predmeta unutar bubnja moraju se odmah ukloniti 
deterdžentima koji ne sadrže hlor. Za čišćenje bubnja nikada nemojte koristiti čeličnu vunu! 

� Napomena!-------------­
• Držite veš dalje od mašine dok čistite bubanj. 

Čišćenje gumene zaptivke za vrata i stakla 
Obrišite staklo i gumenu zaptivku nakon 

�----------� 

svakog pranja radi uklanjanja kamenca i fleka. 
Ako se nakupe dlačice, to može prouzrokovati 
curenje. Uklonite kovanice, dugmad i druge 
predmete sa gumene zaptivke nakon svakog 
pranja. Čistite zaptivak i staklo na vratima 
svakog meseca kako biste osigurali normalan rad 
uređaja. 
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ODRŽAVANJE 

Čišćenje unutrašnjeg filtera 

� Napomena!-------------­
• Smanjivanje protoka vode je znak da filter treba da se očisti. 

1. Zatvorite slavinu i izvadite crevo za dovod
vode iz nje.

2. Očistite filter četkom.
3. Odvijte crevo za dovod vode sa zadnje

strane mašine. Izvucite filter kleštima sa
dugim nosem.

4. Očistite filter četkom.

�� 

T //JP
5. Vratite filter na ulaz za vodu i ponovo

priključite crevo za dovod vode.
6. Ulazni filter čistite svaka 3 meseca kako

biste osigurali normalan rad uređaja.

Čišćenje dozatora za deterdžent 

..__ _____ _. 

1. Pritisnite dugme za otvaranje [ @ ] na poklopcu omekšivača i izvucite odeljak
dozatora iz otvora. Očistite unutrašnjost otvora četkom.

2. Podignite poklopac omekšivača sa odeljka dozatora i operite ih oba vodom.
3. Vratite poklopac omekšivača i gurnite dozator nazad u otvor.

Pritisnite dugme za 

otvaranje i izvadite 

odeljak dozatora 

Očistite odeljak dozatora Očistite otvor 

i poklopac omekšivača mekom četkom 

pod vodom 

� Napomena! 
• Ne koristite abrazivna ili kaustična sredstva za čišćenje plastičnih delova.

Ubacite odeljak 

dozatora 

• Dozator za deterdžent čistite svaka 3 meseca kako biste osigurali normalan rad uređaja.
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ODRŽAVANJE 

Čišćenje filtera odvodne pumpe 

& Upozorenje! 
• Uverite se da je mašina završila ciklus pranja i da je prazna. Isključite je i

iskopčajte iz struje pre čišćenja filtera odvodne pumpe.
• Vodite računa o vrućoj vodi. Sačekajte da se voda ohladi. Opasnost od opekotina!

• Filter čistite periodično svaka 3 meseca kako biste osigurali normalan rad uređaja.

IJ 

Otvorite donji poklopac 

Otvorite filter okretanjem 

u suprotnom smeru

kazaljke na satu

(DOprez! 

�. 
O 

odvodu 

slučaju 

nužde 

Izvucite crevo za odvod u 

slučaju nužde i skinite 

poklopac creva 

Uklonite suvišne materije 

Nakon što voda isteče, 
resetujte odvod no crevo 

Zatvorite donji poklopac 

• Uverite se da su poklopac creva za odvod u hitnim slučajevima i crevo za odvod

u hitnim slučajevima pravilno postavljeni; u suprotnom može doći do curenja vode.
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ODRŽAVANJE 

Otvaranje vrata u slučaju nužde 

U slučaju nestanka struje ili drugih okolnosti kada vrata ne mogu da se otvore. 
Ukoliko je neophodno otvoriti vrata pod ovim okolnostima, povucite kabl za 
otvaranje unutar vrata u slučaju nužde, te isti vratite na mesto nakon otvaranja 
vrata. 

Kabl za otvaranje vrata u slučaju nužde 

� 

�o 
1.0tvorite vrata filtera 

� Upozorenje! 

2.Pomoću šrafcigera s ravnom glavom (ili
pomoću drugog alata koji nije oštar), umetnite
kabl za otvaranje vrata u slučaju nužde

3.Povucite kabl za otvaranje vrata u slučaju
nužde (pogledajte smer strelice na slici).
Ako je otključavanje uspešno, videćete da
je ikona zaključavanja vrata nestala.

Tokom pranja nije dozvoljeno da se koristi kabl za povlačenje prekidača u slučaju 
nužde. Ako je potrebno hitno da pokrenete mašinu, preporučuje se otvaranje 
vrata nakon što se voda ohladila, a kako biste izbegli opekotine uzrokovane 
preostalom vodom visoke temperature iz same mašine. 

37 



ODRŽAVANJE 

■ Rešavanje problema
Kad god postoji problem sa uređajem, proverite da li možete da ga rešite prateći uputstva iz 
tabele dole. Ako se problem nastavi, obratite se korisničkoj službi. 

Opis Moguć uzrok Rešenje 

Uređaj se ne pali Vrata nisu pravilno zatvorena. Pravilno zatvorite vrata i 
Odeća se zaglavila. ponovo pokrenite. Proverite 

veš. 

Vrata se ne Bezbednosna zaštita je Isključite napajanje, ponovo 
mogu otvoriti aktivirana. pokrenite proizvod. 

Curenje vode 
Priključci nisu dovoljno Proverite i pričvrstite dovodnu 
čvrsto zategnuti. cev za vodu. 

Proverite i očistite izlazno crevo. 

Ostaci deterdženta Deterdžent je vlažan i/ ili Očistite i obrišite posudu za 
u dozatoru za zgrušan. deterdžent na suvo. 
deterdžent

Indikator ili displej PC ploča ili sistem montažnih Isključite napajanje i proverite 
ne rade provodnika imaju problem sa da li je mrežni utikač pravilno 

vezom. priključen. 

Abnormalna buka Vijci za pričvršćivanje su i Proverite da li su uklonjeni 

dalje na mestu. Pod nije vijci za pričvršćivanje. 

čvrst ili ravan. Uverite se da je uređaj 

postavljen na čvrst i ravan pod. 

Šifre kvarova 

Opis Moguć uzrok Rešenje 

E30 Vrata nisu pravilno zatvorena 
Pravilno zatvorite vrata i 

ponovo pokrenite. 

Problem ubacivanja vode Proverite da li je pritisak vode 

E ,nI LI 
tokom ciklusa pranja. dovoljno visok. Ispravite cev za 

vodu. Očistite filter ulaznog 

ventila. 

E21 Prekomerno ispuštanje vode Proverite da li je odvodna crevo 
začepljeno. 

E/2 Prelivanje vode Ponovo pokrenite aparat. 

E
\I \I 

Ponovo pokrenite aparat. Ako 

/\ /\ 
Ostalo se problem nastavi, obratite se 

korisničkom servisu. 



MF200W70WB Series
MF200W80WB Series
MF200W90WB Series
MF200W100WB Series
MF200W120WB Series 



MF200W70WB Series



MF200W80WB Series



MF200W90WB Series



MF200W100WB Series

43 



MF200W120WB Series

1 2.0 

52.0 

1.031 

0.544 

60 

57 

42 

30 

23 

4:00 
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ODRŽAVANJE 

1) Stvarna potrošnja energije zavisi od načina na koji se uređaj koristi.

2) Stvarna potrošnja vode zavisi od načina na koji se uređaj koristi i od tvrdoće vode.

3) Isporuka rezervnih delova u roku od 15 radnih dana nakon prijema porudžbine.

Bezbednosni list proizvoda u skladu sa ( EU) 2019/2014, (EU) 2019/2023, 

(EU)2021 /340, (EU) 2021 /341. 

Bezbednosni list vašeg uređaja možete pronaći onlajn. 

Idite na https://eprel.ec.europa.eu i unesite identifikator modela vašeg uređaja da 

biste preuzeli bezbednosi list. 

ldentifikator modela vašeg uređaja nalazi se u odeljku tehničkih specifikacija. 
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